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See the notice on TED website

464599-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de reparação de motores de aeronaves – Извършване на основен ремонт 
на два броя газотурбинни двигатели (ГТД) тип MARS 90
OJ S 127/2026 06/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Correio eletrónico: kvelkov@bulgartransgaz.bg
Forma jurídica do adquirente: Entidade com direitos especiais ou exclusivos
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Извършване на основен ремонт на два броя газотурбинни двигатели (ГТД) тип 
MARS 90
Descrição: Предмет на настоящата поръчка е извършване на основен ремонт на два 
броя газотурбинни двигатели (ГТД) тип MARS 90, включващо следните дейности 
съгласно техническата спецификация, а именно: - Демонтаж на съществуващите два 
броя газотурбинни двигатели ГТД MARS 90 от състава на ГТКА № 8 от КС „Лозенец“ и 
ГТКА № 3 от КС „Петрич“; - Транспорт на двигателите от КС „Лозенец“ и КС „Петрич до 
ремонтна база на изпълнителя; - Извършване на разглобяване, дефектация, основен 
ремонт, възстановяване, подмяна на детайли и сглобяване на двигателите; - Транспорт 
на двигателите обратно от ремонтна база на изпълнителя до КС „Лозенец“ и съответно 
до КС „Петрич на Възложителя; - Монтаж и 72 часови изпитания в експлоатационни 
условия на двигателите; - Представяне на окончателен доклад за резултатите от 
ремонта на ГТД; - Гаранционно поддържане в рамките на гаранционния срок. 
Газотурбинните двигатели са произведени и доставени от Solar Turbines Incorporated, 
със седалище в Сан Диего, Калифорния, САЩ. Същите са въведени в експлоатация 
през 2016 г., съответно в състава на ГТКА № 8 в компресорна станция „Лозенец“ и ГТКА 
№ 3 в компресорна станция „Петрич“. Двигателите са модел MARS 90 с машинна 
идентификация ME2BЕA-1100-270, което определя техните технически характеристики, 
експлоатационни параметри и специфични изисквания за поддръжка съгласно 
предписанията на производителя. Към настоящия момент двигателите са достигнали 
наработка, близка до 30 000 работни часа. Този експлоатационен праг е от съществено 
значение, тъй като съгласно сервизната концепция на производителя представлява 
граница, при която е необходимо извършването на основен възстановителен ремонт. 
Това изискване е обусловено от натрупаното износване на основни възли и компоненти, 
работещи при високи температурни и механични натоварвания, което може да доведе 
до влошаване на експлоатационните характеристики и повишен риск от възникване на 
аварийни събития. Основният възстановителен ремонт включва цялостно разглобяване 
на двигателите, детайлна диагностика и оценка на състоянието на всички ключови 
компоненти, подмяна или възстановяване на износените елементи, последващо 
сглобяване, балансиране и изпитване. Чрез изпълнението на тези дейности се цели 
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възстановяване на първоначалните технически параметри на двигателите, включително 
мощност, ефективност и надеждност на работа. Извършването на ремонта е 
необходимо с оглед осигуряване на безопасна, надеждна и безаварийна експлоатация 
на оборудването в рамките на газопреносната инфраструктура. Допълнително, съгласно 
предписанията на производителя, успешно извършеният основен ремонт ще позволи 
удължаване на експлоатационния ресурс на двигателите до достигане на обща 
наработка от приблизително 60 000 работни часа.
Identificador do procedimento: a1be5a10-6557-4492-a5b2-69c05452f7df
Identificador interno: 568417
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50211212 Serviços de reparação de motores de aeronaves
Classificação adicional (cpv): 34144750 Veículos para movimentação de carga, 42110000 
Turbinas e motores, 42113300 Peças para turbinas a gás

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: КС „Лозенец“ - с. Лозенец, общ. Стралджа, обл. Ямбол  
Cidade: с.Лозенец
Código postal: 8688
Subdivisão do país (NUTS): Ямбол (BG343)
País: Bulgária
Informações adicionais: Основният ремонт на двигателя ще бъде извършен в ремонтна 
база на изпълнителя.

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: КС „Петрич“ – с. Рупите, общ. Петрич, обл. Благоевград  
Cidade: гр.Петрич
Código postal: 2850
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária
Informações adicionais: Основният ремонт на двигателя ще бъде извършен в ремонтна 
база на изпълнителя.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 12 526 651,09 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото и
/или за член на обединение/ за подизпълнител и/или трето лице са възникнали преди 
или по време на процедурата основанията, посочени в чл. 54, ал. 1 и посочените от 
възложителя обстоятелства по чл. 55, ал. 1, т.1 от ЗОП, и/или основанията по чл. 54, ал. 
1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП за лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП, и когато в случаите по чл.
56, ал.2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се 
гарантира надеждността на участника на основание чл.57, ал.1 от ЗОП, както и при 
наличие на основания по чл.3, т. 8 и чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, освен 
ако не са налице обстоятелствата по чл. 4 от същия закон, и основанията по чл.107 от 
ЗОП и чл. 91, ал.1 и ал.2, във връзка с чл.5, ал.1, т.40 от Закона за противодействие на 
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корупцията сред лица, заемащи публични длъжности, и основанията по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от Закона за административните нарушения и наказания – Участниците декларират 
липсата на основания за отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез 
представяне на еЕЕДОП по образец, утвърден с акт на ЕК, който се попълва и подписва 
в съответствие с чл.67 от ЗОП и Указанията за подготовка на оферта. Представеният 
еЕЕДОП трябва да бъде подписан с квалифициран електронен подпис от съответните 
задължени лица, съгласно чл.54, ал.2 и 3 от ЗОП при условията на чл. 41 от ППЗОП. 
Когато участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица за доказване на 
съответствието с критериите за подбор или че ще използва подизпълнители, за всяко от 
тези лица се представя отделен еЕЕДОП, който съдържа информацията по чл. 67, ал.1 
от ЗОП. II. Възложителят ще отстранява от участие участници, които не представят 
Декларация (Образец О8-А) за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от 
Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, на основание 
чл. 107, т.1 от ЗОП. За участниците/участниците в обединение/ подизпълнители, 
доставчици или трети лица в процедурата не следва да са налице обстоятелствата по 
чл. 5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. В случай че за някое от лицата по предходното изречение са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г., то участникът ще бъде отстранен от участие на основание чл. 107, т.1 от 
ЗОП. III. С цел запознаване с условията и предмета на поръчката Възложителят ще 
организира посещение на обектите за всички заинтересовани лица (потенциални 
участници) в рамките на обявения срок за подаване на оферти за участие в 
обществената поръчката, което няма задължителен характер, т.е. участието в същия не 
е условие за участие в обществената поръчка. Посещение на обектите ще се проведе 
на места, както следва: - за ГТКА № 8 от КС „Лозенец“ - В 11:00 ч. на 16.07.2026 г. на 
място в КС „Лозенец“, с. Лозенец, община Стралджа, област Ямбол. Лице за контакти - 
Борислав Кирилов с тел.: 0882 402 024. - ГТКА № 3 от КС „Петрич“ - В 11:00 ч. на 
17.07.2026 г. на място в Област Благоевград, Община Петрич, с. Рупите; Лице за 
контакти: Павлин Иванов с тел.: 0882 010 646 В тази връзка е необходимо 
заинтересованите лица (потенциални участници) преди извършване на посещението на 
обект, на който ще се изпълняват дейностите от предмета на поръчката, да уведомят 
възложителя чрез ЦАИС ЕОП с представяне на списък, съдържащ трите имена, ЕГН и 
телефон за контакт на своите представители, които ще участват в огледа. 
Уведомяването се осъществява чрез Централизираната електронна платформа в срок 
до 23:59 часа на 15.07.2026 г. IV. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Р България и 
относими към предмета на поръчката, както следва: -Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция за приходите-интернет адрес: http://www.nap.

 Адрес:Централно управление: гр.София, 1000, бул. „Дондуков” 52, телефон-bg,
070018700; Национален осигурителен институт- интернет адрес:  Адрес:http://www.noi.bg,
гр.София, 1303, бул.„Ал.Стамболийски” № 62-64, телефон 070014802; - Относно 
задълженията, свързани с опазване на околната среда- Министерство на околната 
среда и водите: интернет адрес:  Адрес: гр.София, http://www.moew.government.bg,
Централна сграда, бул.„Кн.М.Луиза:“22, втора сграда: ул. „У.Гладстон“ №67, телефон:
+35929406000; - Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията 
на труд - Министерство на труда и социалната политика: интернет адрес: http://www.mlsp.

 Адрес: гр.София, 1051, ул.Триадица №2, телефон: 080088001. V. government.bg,

http://www.nap.bg
http://www.nap.bg
http://www.noi.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Изпълнителят при подписване на договора представя документ за гаранция за 
изпълнение, която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на 
изпълнителя по договора, в съответствие с договореното, в една от следните форми и в 
съответствие с посочените условия: 1. Депозит на парична сума в евро в размер на 4 % 
от стойността на договора или 2. Оригинален екземпляр на банкова гаранция, съгласно 
условията на възложителя от образеца на банкова гаранция за изпълнение за сума в 
евро в размер на 4 % от стойността на договора със срок на валидност на банковата 
гаранция не по-малко от 30 дни след датата на подписването на приемо-предавателен 
протокол по т.8.1. за хронологично последния ремонтиран двигател или 3. Оригинален 
екземпляр на застрахователна полица - Застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя за сума в 
евро в размер на 4 % от стойността на договора със срок на валидност на застраховката 
- не по-малко от 30 дни след датата на подписването на приемо-предавателен протокол 
по т.8.1. за хронологично последния ремонтиран двигател, заедно с копие от разписка 
за платена премия. Застраховката може да се предостави само когато гаранцията за 
изпълнение е равна или по малка от 255 645,94 евро. VI. Изпълнителя обезпечава 
авансово предоставените средства, които са не повече от 30% от стойността на 
договора, в пълния им размер посредством гаранция, представена в една от следните 
форми съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП, и в съответствие с посочените условия: 1. 
Парична сума, внесена по банкова сметка на възложителя 2. Банкова гаранция, 
съгласно условията на възложителя от образеца на банкова гаранция за авансово 
предоставените средства; 3. Застраховка в оригинал, която безусловно и неотменимо 
обезпечава авансово предоставените средства чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранция във формата на застраховка може да се предостави само когато 
стойността на авансово предоставените средства е равна или по-малка от 255 645,94 
евро. Предвиденият максимален размер на авансовото плащане, който възложителят 
ще предостави по договора е не повече от 30 % от стойността на договора.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
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в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Извършване на основен ремонт на два броя газотурбинни двигатели (ГТД) тип 
MARS 90
Descrição: Предмет на настоящата поръчка е извършване на основен ремонт на два 
броя газотурбинни двигатели (ГТД) тип MARS 90, включващо следните дейности 
съгласно техническата спецификация, а именно: - Демонтаж на съществуващите два 
броя газотурбинни двигатели ГТД MARS 90 от състава на ГТКА № 8 от КС „Лозенец“ и 
ГТКА № 3 от КС „Петрич“; - Транспорт на двигателите от КС „Лозенец“ и КС „Петрич до 
ремонтна база на изпълнителя; - Извършване на разглобяване, дефектация, основен 
ремонт, възстановяване, подмяна на детайли и сглобяване на двигателите; - Транспорт 
на двигателите обратно от ремонтна база на изпълнителя до КС „Лозенец“ и съответно 
до КС „Петрич на Възложителя; - Монтаж и 72 часови изпитания в експлоатационни 
условия на двигателите; - Представяне на окончателен доклад за резултатите от 
ремонта на ГТД; - Гаранционно поддържане в рамките на гаранционния срок. 
Газотурбинните двигатели са произведени и доставени от Solar Turbines Incorporated, 
със седалище в Сан Диего, Калифорния, САЩ. Същите са въведени в експлоатация 
през 2016 г., съответно в състава на ГТКА № 8 в компресорна станция „Лозенец“ и ГТКА 
№ 3 в компресорна станция „Петрич“. Двигателите са модел MARS 90 с машинна 
идентификация ME2BЕA-1100-270, което определя техните технически характеристики, 
експлоатационни параметри и специфични изисквания за поддръжка съгласно 
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предписанията на производителя. Към настоящия момент двигателите са достигнали 
наработка, близка до 30 000 работни часа. Този експлоатационен праг е от съществено 
значение, тъй като съгласно сервизната концепция на производителя представлява 
граница, при която е необходимо извършването на основен възстановителен ремонт. 
Това изискване е обусловено от натрупаното износване на основни възли и компоненти, 
работещи при високи температурни и механични натоварвания, което може да доведе 
до влошаване на експлоатационните характеристики и повишен риск от възникване на 
аварийни събития. Основният възстановителен ремонт включва цялостно разглобяване 
на двигателите, детайлна диагностика и оценка на състоянието на всички ключови 
компоненти, подмяна или възстановяване на износените елементи, последващо 
сглобяване, балансиране и изпитване. Чрез изпълнението на тези дейности се цели 
възстановяване на първоначалните технически параметри на двигателите, включително 
мощност, ефективност и надеждност на работа. Извършването на ремонта е 
необходимо с оглед осигуряване на безопасна, надеждна и безаварийна експлоатация 
на оборудването в рамките на газопреносната инфраструктура. Допълнително, съгласно 
предписанията на производителя, успешно извършеният основен ремонт ще позволи 
удължаване на експлоатационния ресурс на двигателите до достигане на обща 
наработка от приблизително 60 000 работни часа.
Identificador interno: 568417

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50211212 Serviços de reparação de motores de aeronaves
Classificação adicional (cpv): 34144750 Veículos para movimentação de carga, 42110000 
Turbinas e motores, 42113300 Peças para turbinas a gás

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: КС „Лозенец“ - с. Лозенец, общ. Стралджа, обл. Ямбол  
Cidade: с. Лозенец
Código postal: 8688
Subdivisão do país (NUTS): Ямбол (BG343)
País: Bulgária
Informações adicionais: Основният ремонт на двигателя ще бъде извършен в ремонтна 
база на изпълнителя.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: КС „Петрич“ – с. Рупите, общ. Петрич, обл. Благоевград  
Cidade: тр. Петрич
Código postal: 2850
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária
Informações adicionais: Основния ремонт на двигателите ще се извърши в ремонтна база 
на изпълнителя.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 460 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 12 526 651,09 EUR
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5.1.6.
 
Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Срокът за изпълнение предмета на поръчката, посочен по-горе в 
раздел "Планиран срок" е в календарни дни (без гаранционните срокове) и започва да 
тече от датата на получаване на уведомително писмо от Възложителя до Изпълнителя 
за разрешение за достъп на специалистите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от Държавна агенция 
“Национална сигурност” (ДАНС) до КС „Лозенец“ при последователно изпълнение на 
услугите / КС „Лозенец“ и КС „Петрич“ при паралелно изпълнение на услугите.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Минимално изискване за 
допустимост, на основание чл. 59, ал. 5 от ЗОП, по отношение на икономическо и 
финансово състояние на участниците, във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП: Участникът 
следва да е реализирал минимален общ оборот, в размер на 12 500 000,00 (дванадесет 
милиона и петстотин хиляди) евро или тяхната равностойност в посочената от 
участника валута по официалния фиксинг на БНБ към дата на подаване на офертата, 
във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП за последните три приключили финансови години. 
При подаване на оферта участниците декларират съответствието критерия за подбор в 
т.ч. с минималното изискване за икономическо и финансово състояние чрез попълване 
на информацията в съответното поле от Част IV, раздел „Б“ – „Икономическо и 
финансово състояние“ на еЕЕДОП. Преди сключване на договора, съответствието с 
поставения критерий за подбор се доказва на основание чл. 62, ал. 1, т. 1, т. 3 и т. 4 от 
ЗОП чрез представяне на един или няколко от следните документи: - Удостоверения от 
банки; - Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването 
им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен; - Справка за общия оборот. Данните следва да обхващат последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, предвид разпоредбата на чл. 59, 
ал. 6 от ЗОП, която не предвижда изискване съответствието с критерия за подбор за 
икономическо и финансово състояние да се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
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дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение, за съответствието с 
критерия за подбор не е приложимо това изискване и съответствието с критерия за 
подбор се доказва от обединението участник.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Минимално изискване за допустимост, на основание чл. 
59, ал. 5 от ЗОП, по отношение на техническите способности на участниците, във връзка 
с чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б" от ЗОП: Участникът да е изпълнил минимум една дейност, с 
предмет и обем, идентичен или сходен с тази на поръчката за последните 3 години от 
датата на подаване на офертата. Под „дейност, сходна с предмета и обема на поръчката
“ следва да се разбира дейност за изпълнен капитален ремонт на газотурбинен 
двигател (ГТД) тип MARS за възстановяване на експлоатационните му характеристики в 
заводски условия. При подаване на оферта участниците декларират съответствието с 
критерия да подбор в т.ч. минималното изискване за технически способности чрез 
попълване на цялата изискуема информация в съответното поле от част IV, раздел „В“ – 
„Технически и професионални способности“ на еЕЕДОП. Преди сключване на договора, 
съответствието с поставения критерий за подбор, в т.ч. минималното изискване за 
допустимост се доказва, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез представяне на Списък 
на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършените услуги.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Минимално изискване за допустимост по отношение на 
технически и професионални способности на участниците, поставени от възложителя на 
основание чл. 59, ал. 5 от ЗОП, във връзка с чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП, както следва: 
Участникът да прилага система за управление на качеството, съгласно изискванията на 
стандарт БДС EN ISO 9001/EN ISO 9001, или еквивалентен, с обхват свързан с ремонт 
на турбинни двигатели или турбинни машини. При подаване на оферта участниците 
декларират съответствието с минималното изискване за технически и професионални 
способности чрез посочване в съответното поле от част IV, раздел “Г” - „Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“ на еЕЕДОП. 
Сертификатът трябва да е издаден от независими лица съгласно чл. 64, ал. 5 от ЗОП, 
във връзка с чл. 64, ал. 3 от ЗОП, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на 
съответствието. Възложителят приема еквивалентен сертификат, издаден от органи, 
установени в други държави членки. Преди сключване на договора съответствието с 
поставения критерий за подбор се доказва чрез представяне на заверено копие на 
валиден сертификат, който удостоверява съответствието на участника със стандарт за 
управление на качеството БДС EN ISO 9001/EN ISO 9001 или еквивалентен с обхват 
свързан с ремонт на турбинни двигатели или турбинни машини. Съгласно разпоредбата 
на чл. 59, ал. 6 от ЗОП, която предвижда, че при участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
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от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението, 
съответствието с Критерии за подбор (2) и Критерии за подбор (3), при участие на 
обединения, които не са юридически лица, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: Ще се оценява предлаганата обща цена за изпълнение на поръчката без 
включен ДДС. Съгласно чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, при извършване на преценка относно 
необходимостта от изискване на обосновка за начина на образуване на ценовото 
предложение в офертата на участник, при оценяване на една или две оферти, ще се 
прилага разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 2, първа хипотеза от ЗОП, като се прави 
сравнение с прогнозната стойност на поръчката, посочена в раздел IV.8) от решението 
за откриване на процедурата и в поле „(BT-27-Lot)“от обявление за поръчка – 
секторната директива, стандартен режим, а именно 12 526 651,09 евро без ДДС. В 
случай на допуснати до оценяване три или повече оферти при преценка за обосновка за 
начина на образуване на предлаганата цена в офертата на участник, ще се прилага 
разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/568417
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/568417
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 05/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Условията и изискванията по 
отношение изпълнението на договора са посочени в проекта на договор, част от 
документацията за обществената поръчка.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: 1. Финансирането се извършва от "Булгартрансгаз" ЕАД със 
собствени средства. 2. Възложителят заплаща дължимото възнаграждение съгласно 

https://app.eop.bg/today/568417
https://app.eop.bg/today/568417
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условията, посочени в т.3.4. от проекта на договор от документацията за обществената 
поръчка.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: В 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура, съгласно чл. 197, ал. 1, т. 
1 от ЗОП.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: http://www.nap.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: http://www.moew.government.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Organização responsável pelo tratamento das propostas: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Número de registo: 175203478
Endereço postal: ж.к. Люлин 2, бул. Панчо Владигеров №66
Cidade: гр. София
Código postal: 1336
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Кирил Велков
Correio eletrónico: kvelkov@bulgartransgaz.bg
Telefone: +359 29396294
Endereço Internet: https://www.bulgartransgaz.bg

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:kvelkov@bulgartransgaz.bg
https://www.bulgartransgaz.bg
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Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/11715
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. „Дондуков” 52
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Централно управление на НАП
Correio eletrónico: nap@nra.bg
Telefone: 070018700
Endereço Internet: http://www.nap.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000697371
Endereço postal: ул. Триадица № 2
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefone: 0800 88 001

https://app.eop.bg/buyer/11715
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Endereço Internet: http://www.mlsp.government.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: +359 2 940 60 00
Endereço Internet: http://www.moew.government.bg
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: edecbcf8-4b75-41b6-8035-eb447e30ddf9  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 03/07/2026 14:18:53 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 464599-2026
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